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IIponeccs! aecakpanu3aluy ¥ CeKyJSIPU3aLMy, IPOHU3BIBAIOLINE BCIO TKAHb PYCCKOTO JIMTEPATyPHOrO
sI3bIKa B TEYCHHE TPEX IMPEAIIECTBYIOLIUX CTOJICTHI U B HACTOSIIIEE BPEMsl, IPUBEIN K 3HAYUTEIILHBIM H3Me-
HEHMSIM B €T0 JISKCHIeCKo# crcreMe. OJTHAKO B S3BIKE COXPAHSIOTCS JIEKCHUECKHE eMHHUIIBL, 00Iaiatonue
BHYTPEHHUM JYXOBHBIM NOTeHIIHAIIOM. OHH HECYT B ce0e reHeTHYECKYI0 aMATh O 3HAYCHUSIX M CMBICIIAX
nporwioro. OIHUM U3 TaKKX CIIOB, TIO-HAILIEMy MHEHHUIO, SIBJIACTCS JIEKCeMa uenogek. B cTaTbe mpecTaBieHbl
pe3yJbTaThl aHAIN3a CEeMaHTHYECKOH CTPYKTYPBI CII0BA Ye106€K B ACTIEKTE AUAXPOHUH, BBIIIOJIHEHHOTO
Ha MaTepHaie TOJKOBBIX CIIOBApEil pyCCKOro s3bIKa, OTPAXKAIOIIMX JIEKCHKY Pa3HBIX 310X, & TAaKXKe 3TH-
MOJIOTHYECKHX clioBapei. MccnenoBanue mpoBeieHO C 1EIbI0 BBIBICHUS B CEMAHTHKE CJIOBA CKPBITHIX
CaKpaJbHBIX CMBICIIOB. B kauecTBe OCHOBHOTO METO/Ia NCCIIEIOBAaHUSI HCIIOIB30BANIC METOJ 0000IEHNS
(yHudukanum) cioBapHbIX JePUHULUA. PaccMOTpEHBI JIEKCHUYECKHE 3HAYCHUS CIIOBA Yel06¢eK B Pa3HbIC
MepUOJIBI ero PYHKIMOHHPOBAHUS, TIPExKe Bcero B s3bike XIX—XX BekoB. B pabote MbI onupaiuch
Ha UCCIICJIOBAHMS 110 ITAHHOM NPOOJIeMaTHKE OTEYECTBEHHBIX SI3bIKOBEIOB. CaKpallbHBbIE CMBICIIBI B CEMaH-
THYECKOH CTPYKTYype CJI0Ba yeniosex OBbUTH BBISBIIECHBI IIPU CONOCTABICHUH 3TUMOJIOTHYECKUX U CIIOBOOOpa-
30BaTeNLHBIX OCOOCHHOCTEH JIEKCeM ueniogex M 100U (100uH) ¢ OTIOPO Ha MUHUMAIbHBIC KOHTEKCTBI
n3 texkctoB CesmienHoro Iucanus. HecMoTpsl Ha cexymsipH3alMi0 CEeMaHTUYECKOH CTPYKTYpPBI UCCIEy-
€MOi1 JIEKCHYECKOW MHUIIBL: aKTyaJIM3allIo B HEil 3HAYCHUs ‘JIMYHOCTh KaK BOILIOIIEHHUE BBICOKUX MO-
PAIBHBIX U UHTEIUICKTYAIBHBIX KQYeCTB' U YTpaTy 3HA4YCHHS ‘CYIIECTBO, JIOCTOHHOE 3TOr0 MMEHU (C y4eToM
crenenelt yenoseyHocTy 1o B.M. [lamo: «uenoBek IUIOTCKUM, MEPTBBI», «UETIOBEK YyBCTBEHHBIH, IPUPOI-
HBII», «UeNOBEK TYXOBHBIN», «UENOBEK ONaroJaTHBIN»), Ha ITUMOJIOTHIECKOM YPOBHE OHAa COXpaHMIIA
CBOI1 TyXOBHBIA TOTEHITHAIL.
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The processes of desacralization and secularization, taking placein the Russian literary language over
the three preceding centuries and nowadays, have caused significant changes in its lexical system. However,
the language preserves lexical units with internal spiritual potential. They carry the genetic memory
of the meanings of the past. One of these words, in our opinion, is the lexeme man. The article presents
the results of analysing the semantic structure of the word man in the diachronic aspect. The analysis is based
on the explanatory dictionaries of the Russian language, which include the vocabulary of different centuries,
as well as etymological dictionaries. This study is carried out in order to reveal hidden sacral meanings
in the semantics of the word. The method of generalization (unification) of dictionary definitions was used
as the main research method. The lexical meanings of the word man were examined in different periods
of its functioning, primarily in the language of the XIX—XX centuries. In our research, we based on
the works of Russian linguists studying this problem. Sacred meanings in the semantic structure of the word
man were revealed by comparing etymological and word-formation features of the lexemes man and people
drawn upon minimal contexts from the texts of the Holy Scriptures. Despite the secularization of the semantic
structure of the studied lexical unit, namely the actualization of the meaning of ‘personality as an exemplar
of high moral and intellectual qualities’ and the loss of the meaning of ‘creature worthy of this name’,
taking into account the degrees of humanity according to V.I. Dal such as‘a fleshy, deadman’, ‘aman of
feelings and nature’, ‘a spiritual man’, ‘a blessed man’, it retained its spiritual potentialat the ety-
mological level.
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lexicographic representation of the word, sacral meanings of the word, spiritual potential of the lexical unit
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BeepnexHne

Ceronnst, Ha Iopore BToporo aecsatuiietus XXI Beka, 0COOEHHO OCTPO (KaK HUKOTTIA)
OLIyIIAeTCsl MOTPEOHOCTh B MEPEOCMBICTICHUN CYIbOBI PYCCKOTO SI3bIKa, €r0 JyXOBHOI'O
HacJeUs ¥ TIOTEHIMANa CKBO3b IPU3MY INI00AJbHBIX BHYTPEHHUX M BHEIIHUX MPE00-
pa3oBaHMil B CTPYKTYpE A3bIKa, Tpouzomequx B TeueHue X VIII—XX Bekos.

B cpenneBexoBbe sI3bIK 00pPa3LOBBIX TEKCTOB, CO3aHHBIX PYCCKMMH KHIKHUKAMH,
BOCIIPHHUMAETCS B €r0 0OpameHHOCTH K KOHTeKcTaM CasimieHHoro [lncanus, a camu
TeKCcThl Kak OoroproxHoBeHHbIE [1. C. 109]. OTHOLIEHHE K TEKCTY KaK K SBJICHHOCTU
CYIIIHOCTU — COKPOBEHHOH U HEBEJAOMOI, KOTOPYIO HAJUIEKHUT PAcTOJIKOBATh U pac-
KPBITh [IPA HEOJHOKPATHOM nepeunthiBanui [2. C. 33], onpenenser BEKTOp ero BOCIpH-
ATHSA B CO3HAHUM YMUTaTes. MBICIBIO aBTOpa TEKCTA JIBMXKET HE COOCTBEHHAs BOJIS
U «YCTpEMJICHHE K CAaMOBBIPAKEHHUIO», a 0J1aro/1aTh, «HALCJIEHHOCTh HA BBIPAYKEHHE
OHTOJIOTMYECKH JIOCTOBEPHBIX cMbICTOB» [3. C. 398].
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Opnnaxo HaunHas ¢ XVII Beka Takoe OTHOIIIEHUE K TEKCTY M PEYEBON CTUXUU, ETO
MOPOJIMBILIEH, B CO3HAHUSAX aBTOpA W YUTATEls HAYMHAET TpaHchopmupoBaThes. B pa-
6otax O.M. BaneHTnHOBOI yOeIUTENBbHO MMOKA3aHO, YTO U3MEHEHHE CEMaHTHUECKON
CTPYKTYPbI PyCCKOTO TUTEPATYPHOTO S3bIKA CBS3aHO B MIEPBYIO OUYEPEab C N3MEHEHUEM
POJIM KAHOHMYECKHX CMBICTIO(POPMHUPYIOMIMX KOHTEKCTOB CpeIHEBEKOBbS, Pa3pylICHUEM
CHMBOJIMYECKHX 3HAYCHUI U3BJICUEHHBIX U3 HUX 3HAKOB [3. C. 248—249].

[Iporeccrl pecakpanu3ayy ¥ CEKYJISPU3AIUN TPOHU3BIBAIOT BCIO TKAHB SI3bIKA:
OT ypoBHS (oHEM 10 YpoBHS TeKcTa. OCOOCHHO SIPKO TO MPOSBIISICTCS HA JISKCHUECKOM
ypoBHe. OOMHPILIEHHIO ¥ 00€3yXOBJIMBAHUIO TTO/IBEPraeTCs CEMAaHTUUECKas CTPYKTypa
BBICOKOT'O JIPEBHEPYCCKOTO CjIoBa, K XIX Beky Bce yaie yrnoTpebaseMoro B «CBET-
CKHMX» KOHTEKCTaX B COYCTAaHWUU C OOBIJCHHBIMU CIOBaMH. B HOBBIX TEKCTOBBIX
YCIIOBHUSIX CJIOBO 0OpeTaeT aBTOHOMHOCTh M CBOOOJY, a 3HAYUT U CHIOCOOHOCTH «CO-
SAVHATHCS C JIIOOBIM JPYTHM, CTOJIb K€ CBOOOJHBIM OT y3KOT'O KOHTEKCTa CIIOBOM)
[4. C. 158].

B Teuenne XX cTOJICTHS B CBSI3U C MOXATBHBIMU UCTOPHUYECKHUMH COOBITHSIMU
1 OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKUMH TIPE0O0pa30BaHUSIMH JIEKCHKO-CEMAHTHYECKask CUCTEMaA
PYCCKOTO s3bIKa TaKXe MpeTepIieBacT 3HAUUTEIbHbIC H3MEHCHUS.

Bwmecte ¢ Tem, HecMOTpsI Ha TiepedrcIIeHHbIE (PAKTOPBI, B COBPEMEHHOM PYCCKOM
SI3BIKE TIPOJIOJIKAIOT (PYHKIIMOHMPOBATH CJIOBA, HECYITHE B ce0C TeHETUICCKYIO TTaMSTh
0 3HAYEHUSAX M CMBICIAX MPOILIOTO M COXPAHSIONME CBOW JYXOBHBIM MOTEHIIHAI.
OnHUM U3 TaKUX CJIOB, TIO-HAIIEMY MHEHUIO, SIBJISIETCS CJIOBO Ye/l06eK.

Uenb

Llenb mccnenoBaHus — MOKAa3aTh, YTO B CEMAHTUUECKOI CTPYKTYPE CIIOBA Yeno8ex
UMILUTUIIMUTHO COJEPXKATCs (B CBEPHYTOM BU/JIE) 0COOBIE CaKpaIbHbIE CMBICIIBI.

Martepuanbl u meToabl

JlaHHbIE CMBICIIBI BBISBJICHBI B pE3yJIbTAaTE aHAIN3a CEMAaHTHUECKON CTPYKTYpPbI
CIIOBA B aCHEKTE JUAXPOHUH, BBITIOJHEHHOM Ha MaTepHalle TONKOBBIX CIIOBAapEl PyCCKOro
A3bIKa, OTpaxkarommx JeKCcuKy XI—XX BekoB, a TakKe dTUMOJIOIMYECKUX CIIOBApEH.
B kauecTBe OCHOBHOTO METOJIa UCCIIEIOBaHMs UCTIONB30BAJICS METO/ 00001IeH s (YHH-
¢uxanun) caoBapHbIX AepuHuLmi. [To cyTu, 661 onvcaH Jekcukorpapuueckuii 001K
clloBa yenogek (6€3 yuera ero 1eUHUIMN B SHIMKIONEIUYECKUX CIOBAPSIX).

B pabGote MbI onupanuck Ha UCCIEJOBaHMsA 110 JaHHOH NpoOJIEeMAaTHKE OTEUeCT-
BEHHBIX S3bIKOBEI0B. JlJ1s1 y106CTBa PU CONOCTABIEHUH BBIIEJICHHBIE U3 CIIOBAPHBIX
cTaTel 3HauCHUs MPE/ICTaBICHbI B TaOJIUIIAX.

CemaHTuMKa cnosa Yes10BeK B TOSIKOBbIX C/I0BapsXx,
OoTpaxarLmx NeKCcmky pycckoro a3bika XI—XIX sekos

beimn ucnonb3oBansl: «Matepuansl ans CioBaps ApeBHEPYCCKOTO S3bIKa»
N.W. CpesneBckoro, «CnoBapb Akaaemin Pocciniickoit» (1789—1794 rr.), «CrnoBaps
Axkanemin Pocciuiickoid, mo a30y4HOMY MOPSIIKY pacroIoXeHHbIN» (u31aH B 1806—
1822 rr.), «CnoBapb 1IepKOBHO-CJIaBsIHCKara U pycCKOro si3blka, COCTaBJIECHHBINH BTto-
pBIMB OT/eNIeHieMb MiMniepaTopckoit akageMin Haykb» (u31aH B 1847 1.), « TomkoBbIii
CJIOBapb JKUBAro Beiaukapyckara sizbikay B.W. Jlansa (1863—1866 rr. — 1-e uznaunue),
a taxoke «CnoBapsb s3bika [lymkuna» (1956—1962 rr. — 1-e uznanue) [5—10].
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Tabnnua 1/ Table 1

CemaHTUuKa CnoBa YeJsioBeK B TONKOBbIX cnoBapsx (XI—XIX) /
The semantics of the word man in explanatory dictionaries (XI—XIX)

MaTtepuansl ana Crnosaps
[PEBHEPYCCKOro A3bika

Cnoeapb AkageMmuu
Poccinckon...1794 roga

CnoBapb Akagemun
Poccinckon...1822 roga

1 | CywecTtBo Yenosbyeckaro
poaa

MpeBocxogHbliee n3b BCexb
XMBOTHbIXb, OfJapeHHOEe Cnoco6-
HOCTIl0 AiymaTb 1 pascyxaaTb

MpeBocxogHbliwee n3b BCeEXb
XKMBOTHbIXb, OfAPEHHOE Crocod-
HOCTIlO AiyMaTb W pa3cyxaaTb
1 MbICIM CBOM co06LLaTh Crlo-
BaMu

2 | YenosbKb kKakb YneHb
obuectea

Cb npubasneHnemMb U3BbHCTHbIXb
npunaraTenbHbiXb pasymbeTcs
COCTOsIHie, 3BaHie unv npoMbICenb
yen nmbo

Cb npubaeneHmemb
M3BbHCTHBIXb NpunaraTesibHbiXb
pasymbeTcsi COCTOsHie, 3BaHie
WM peMecrio Ybe nmbo

3 | Haxopdwincsa Ha cnyx6b

Bb npocTopbuiv: cnyra, cnyxutens

Bb npoctopbuin: cnyra,

y koro nubo (4en nmbo
4YenoBbKb)

4 | YenoBbkb kakb egmHULa
npu cyetb

cnyxutersnb

Tabnnua 2 / Table 2

CemaHTUKa cnoBa YyeJsioBeK B TOJNIKOBbIX cnoBapsx (XI—XIX) /
The semantics of the word man in explanatory dictionaries (XI—XIX)

TonKkoBbIV CroBapb X1Baro CnoBapb a3blka [MywkuHa

Benvkapyckara sisblka

CroBapb LiepKOBHO-CaBsiHcKara
1 PYCCKOrO A3blka

CyuwecTtBo, obnapatoLiee Japom
peyu, HagerneHHoe pa3ymoM, Cro-
COGHOCTbIO MbICTUTb, TPYAUTLCS

1 | XvuBoTHOE, ogapeHHoe pa3ymHo- | Kaxabii usb niogen
cBo6OAHOW AyLIO 1 CNOCOBHO-
CTito coobLaTb ApyrMMb CBOU
MbICIN

2 | Cnyxutenb

Bbiclwee u3b 3eMHbIXb
CO3JaHi, ogapeHHoe pasy-
MOMb, CBODGOAHOW Bonen
1 CINOBECHOW peybto

B couyeTaHuu ¢ onpegenexHnem
ynotpebnsieTca npu xapakrepucTuke
KaKWX-H. Ka4ecTB, CBOACTB JINYHOCTU

3 Hepboko 4ennosrekn 3HYT. [BOpPOBbLIN, Criyra My»XCKOro nora
CyLLeCTBO, OCTOVHOE 3TOr0
UMEHU

4 CnyxuTtenb, npucnyra,

Naken unnm KOMHaTHbIN

Ot™MeTHM, 4TO aBTOp TOJIKOBOTO CIIOBAPS )KUBOT'O BEIMKOPYCCKOTO SI3bIKA, KPOME
COOCTBEHHO TOJIKOBAaHHMSI CJIOBA Yel06eK, OnpenessieT 4 CTeneHu YenoBedecTBa: «Yeno-
81oKb NJIOMCKOU, Mepmebiil, €1Ba OTIINYAeTCs OTh )KUBOTHAra, Bb HEMb IIPUTHETCHHBIN
IyXb TIOIb CITyJIOMb; WIBKb, YY6CMBEHHbIU NPUPOOHDBIUL, TIPU3HAETD JIUIIH BEIIECTBEHHOE
Y 3aKOHB IPaXKIAHCKIH, 0 BBUHOCTH HE MOMBIILIAETH, Bb UCKYCh MagaeTh; wigks, 0YX06-
Holil, 10 Bepb cBoei, Bb 100ph 1 uctunb, nens ero — BbYHOCTH, 3aKOHB — COBbBCTB,
Bb UCKych noObxknaers; ui6ks, 6.1a200amusiil, TOCTUTACTH 110 JIOOBU cBOCH BEpy
U UCTUHY, hJIb ero 1apcTBo boxie, 3aKOHb — JIyXOBHOE UyThe, HCKYIICHBS OH TIpe-
supaets» [9. C. 588].

B pesysbrare cornocTaBiieHus JISKCUKOTpahUueckoro MaTepraia MOKHO OTMETHTb,
YTO BO BCEX CJIOBAPSX OTPAXKEHBI TAKUE XaPAKTEPUCTHKU YEIIOBEKA, KaK OMOJIOrHYecKas
(pomoBast), oOIecCTBEHHAs, a TAK)KE €r0 XapaKTePHCTHUKA B COCTOSHHM 3aBUCUMOCTH
(HecB00OIBI) — «4eh-mndo yenoBek». B nedunummsax, nanapix B CoBape 1epKOBHO-
CJIABSIHCKOTO U PYCCKOTO si3bIKa M TOJIKOBOM CJIOBAape JKUBOTO BEITMKOPYCCKOTO SI3bIKA,
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COJIEpKATCSl TyXOBHBIE COCTABIISIIONINE B XapaKTEPUCTHKE YETIOBEKA: Oyuid, co30anue,
ooapentoe. Ilpudactue odapernoe, YTO 3HAYUT «HAJICTICHHOE CBBIIIEY, COJIEPIKUTCS
TaK)Xe B TOJIKOBAHUSX, MpuBeleHHbIX B CrnoBapsax Akanemun Poccuiickoii... 1794 1.
u 1822 r.: «IIpeBocxonuiibiiee m3b BChX )KMBOTHBIXD, OJapPEHHOE CIOCOOHOCTIIO
IyMaTh U pa3cykaaTh». JlaHHOE TOIKOBaHME OMHMpAETCs Ha ciioBa cBaTUTeNs Moanna
3natoycta u3 «becen Ha kHUTY BBITHS»: «UenoBeK eCTh MPEBOCXOMHEHIIIEEe U3 BCEX
BHJIMMBIX JKHBOTHBIX» [11].

B 1enoM 13 Bcex pacCMOTPEHHBIX OTPEEICHUI 3HAUEHHSI CIIOBA Ye08eK TONBKO
TonkoBanue B croBape B.W. [ans «Hephbiko uenosrsks 3HUT. CyIIECTBO, JOCTOMHOE ATOTO
UMEHU» HAITOJTHEHO 0COO0OH JTyXOBHOCTBIO U CAKPAITLHOCTBIO: YEJIOBEK PACCMATPUBACTCS
B ero otHomeHn” K bory, k Bepe. UeTbipe cTenenu denoBedecTna mno Jamo — 310
YeThIPEe CTYNEHU HPABCTBEHHOTO W JIyXOBHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS YEJIOBEKA: OT HM3-
miei («4emoBbKb TUIOTCKOMY») 110 BBICIICH («4eIoBbKD OJ1aroaaTHBIN ).

CemaHTuMKa CnoBa YeJsioBeK B TOJIKOBbIX COBapPSX,
OTpaXarLLNX JIEKCMKY PYCCKOro sa3blka XX Beka

OOpaThMCcst K TOJIKOBBIM CJIOBAapsIM PYCCKOTO si3bIka XX BEKa U paCCMOTPUM, KaK
U3MEHsIaCh CEMaHTHKA CJIOBA Ye106eK C TeUEHUEM BPEMEHHU.

Tabnnua 3 / Table 3

CemaHTUKa CnoBa YyeJsioBeK B TOJIKOBbIX cnoBapsx (XX) /
The semantics of the word man in explanatory dictionaries (XX)

ToNKOBbLIV CIOBapb PYCCKOro
a3blka nog, pea. [.H. Ywakosa
(1935—1940 rr. — 1-e un3n.)

CnoBapb COBPEMEHHOIO PYCCKOro
NMTEPaTYPHOro a3blka B 17 Tomax
(BAC) (1948—1965 rr. — 1-e u3a.)

CnoBapb pyccKoro 3bika rnog,
pen. A.T. EBreHbeBoi B 4 Tomax
(MAC) (1957—1961 rr. — 1-e n3n,)

1 ’KnBoe cyLecTBo, B OTAn4mne
OT XWBOTHOro obnagaioLLee
[apOM PeYn 1 MbICSIN 1 Crocob-
HOCTbIO CO3aBaTh M UCMOJIb-
30BaTb Opyaust B npouecce
006LLIEeCTBEHHOro Tpyaa

OO6LLEeCTBEHHOE CYLLECTBO, CMO-
CcoBHOEe NPOon3BOAUTL OPYAMS
Tpyaa, obsagatoLLee CNoXxHO
OpraHn30BaHHbIM MO3rOM,
YneHopasfenbHOM PeYbIO

>KuBoe cyuiectBo, obnagatoLee
MbILLJIEHNEM, PEeYbio, CNOC00-
HOCTbIO CO34aBaTthb Opyams

1 N0Nb30BaTbCA UMM B NPOLIECCE
0o06LLLecCTBEHHOro Tpyaa

2 To Xe, Kak HOCUTENb KakmX-H.
BHYTPEHHNX Ka4eCTB, CBOWCTB,
JIMYHOCTb

OTaenbHas MMYHOCTb

JInuo, 9BnsLWMECs HOCUTENEM

KaKMX-J1. BHYTPEHHMX XapaKTePHbIX
Ka4yecTB, CBOMCTB, NpuHaZiexatlee
K Kakon-J1. cpefie, 06LEeCTBY U T.N.

3 | To xe, kak obnagaTenb Ay4Lmx
MOP&JTbHbIX U HTENNEKTYaSTbHBIX
CBOWCTB (KHMXH., pUTOp.)

C 0600LLEeHHbIM U Heonpeae-
JIEHHBIM 3HAYEHMEM: HEKOE U
Bcskoe, nioboe nnuo| | C mecTo-
MMEHHbIM 3HaYeHneM He B cebe
yesioBek | | Ynotpebnsertcs npm
cueTe, yKasaH1u Ha KONMYECTBO
nogen

JINYHOCTb, KaK BOMJIOLLEHNE BbICO-
KMX MOPasbHbIX U MHTENNeKTyab-
HbIX CBOICTB

4 | YnoTp. B 3Ha4. MECTOUMEHUS:
BCSIKWIA (T.e. NtoOoi YenoBek),
HUKTO (T.€. HUKaKOW YENOBEK),
KTO-H. (T.€. KAKOW-H. YeN0BEK)
NT.M.

Ycrap. ABopoBbiii; BOOOLLE cnyra
MY>CKOro rnosa, nakei| | Cnyra
B TPaKTUpE, PeCTOpaHe

YnoTtpebnsieTcsa B 3Ha4eHUN
MECTOMMEHWIA: OH, KTO-TO, HEKTO

5 | Mpwn kpenocTHOM Npaese —
OBOPOBbLIV cyra unn BooobLue
NoMeLLMYniA CRyXnTenb —

B 4YACTHOCTM B OT/INHMNE

OT KPECTbSAH-3EMJIEAENbLIEB;
uctop.)| | OpuumaHT, nonosomn
(mopesontou,.)

[lBOpOBEIV cnyra nnv Boodue
MOMELLMYMIA KPenocTHOM cnyral |
OduumaHT, cnyra B TpakTmpe
B JOPEBOAOLMOHHON Poccun
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B tabnune 3 mpeacraBieHbl AePUHUIIMN U3 CIOBapel, CO3TaHHBIX B MEPBOU
nonoBuHe XX Beka [12—14] u oTpaxkarolux JIEKCUKY PYyCCKOrO Si3bIKa 3TOT0 Mepro/ia.
OO6paTtumcs K ciioBapsiM, n3aaHHBIM B KoHIE XX — Havane X XI Beka, Tak UM HHa4Ye
OTpa’KarOLUM JIEKCUUECKUI COCTaB s13bIKAa BTOPOil osioBuHbI XX Beka [15—17].

Tabnnua 4 / Table 4

CemMaHTUKa CNoBa YeJI0BEK B TOJNIKOBbIX cyoBapax (XX) /
The semantics of the word man in explanatory dictionaries (XX)

TONKOBBI CNOBapPb PYCCKOro A3bIka
C.WN. Oxerosa, H.1O. LLiBepoBoii
(1997 r. — 4-eunspn.)

HoBbIli cnoBapb pyccKOro S3bika.
TonkoBo-c1oBoOOPa30BaTENbHbIN
T.®. EbpemoBoii (2000 r. —
1-eunsn.)

BOonbLLIOW TONKOBbLINM CNOBapb
pycckoro a3bika. [n. pen
C.A. Ky3HeuoB (1998 1. —
1-eu3n,.)

XuBoe cyliecTBo, o6nagaioLLee
[ApOM MbILLIEHUS U PeYU, Cro-
COBHOCTbLIO CO3aaBaTh opyaus
TPyAa 1 NoJIb30BaTLCS VMU B MPO-
Lecce o6LLECTBEHHOro Tpyaa

Xwueoe cylecTso, B 0TM4me

OT XXMBOTHOro 06n1aaaioLLee apom
peyun, MbICIN U CNIOCOBHOCTbIO
NpoV3BOAUTb OPYAUS TPyda

1 N0ONb30BaTbCs UMK

Xwueoe cyuiecTtso, obnagaiolee
MbILLSIEHMEM, PeYblo, COCOOHO-
CTblO CO3[aBaTb OPYANS 1 NOSb30-
BaTbCH MW B npoLiecce obLiecT-
BEHHOro Tpyaa

Mpwv KpenocTHOM Npase: ABOPO-
BbI Cnyra, CNyXuTenb, Nakewn,
a nosgHee opuLMAHT, cnyra

Hocutenb Kakux-n. KayecTs,
CBOICTB (0ObIYHO C onpeaene-
HUEM), IMYHOCTb

Jnuo, sAensioweecs HocuTenem
KaKMX-/1. BHYTPEHHNX XapaKTepHbIX
Ka4yecTB, CBOMCTB, NpuHaaiexa-
LW K KaKoi-n. cpeae, obLecTsy
MT.0.

O6napatenb JIyHLNX UHTEIEKTY-
aNibHbIX UM MOPasbHbIX KA4ecTB

JIN4HOCTb Kak BONNoLeHme
BbICOKVX MOPaJIbHbIX Y UHTENNEK-
TyaslbHbIX CBONCTB

JNio6oe n1uo, Bcskumii | | Hekoe
JINLO, KTO-11.

O KakoM-1. ML, KTO-TO, HEKTO

Ycrtap. Osoposbii cnyra (B Poc-
CUWINCKOM rocyaapcTBe npu Kpe-
nocTHoM npase) | | Jlo6oii cnyra
MYXCKOro nona, nakei| | Odpu-
LMaHT B TpakTupe, pectopaxe,
nosioBOM

B Poccun oo 1917 r.: nBOpOBbLIN
cnyra unv BoooLLLe NMOMeLLMYNiA
KpenocTtHo cnyra| | Ycrap. Odu-
umaHT, cnyra B TpakTupe

W3 comocraBieHnus crateii B 6 CJIOBapAX BUAUM, YTO B HUX TOJIKOBAHUA IICPBOT'0

(MpsIMOro) 3HAYEHUs MIPAKTUYECKU MJICHTUYHBI, U B €r0 CTPYKTYpPE COIEPIKATCS CEMBI:
“KHBOE CYIIECTBO’, ‘00JIaaro1Iee JapoM MBIIUICHUS U Pedr’, ‘CiocOOHOE TPOU3BOIUTH
opyaust Tpyaa’. Ha ocHOBe TOJKOBAaHUI B CIIOBapsX MOXKHO BBIJEIUTHh 3HAYCHHUS:
‘IMYHOCTH KaK HOCUTEJb KaKUX-JINOO BHYTPEHHUX Ka4eCTB, CBOMCTB’, ‘JIMUHOCTh KaK
BOILIOIIEHUE BBICOKMX MOPAJbHBIX U MHTEIJIEKTYaJbHBIX cBOMCTB’. Kpome Toro,
yKa3aHbl yIIOTPEOJICHHS JIEKCEMBI Ye06eK B 3HAUCHHUSIX MECTOMMEHHI: 8CAKULL, HUKMO,
Kkmo-Hu6y0s. Bo Bcex crnoBapsix natotcs ycrapesmue JICB cioBa: ‘aBOpoBbIid, ToMe-
IIMYMHA KPETOCTHOM cityra’ U ‘0(UIMAaHT, CIIyra B TpakTHpe .

Taxum 00pazom, B CEMaHTHUECKON CTPYKTYpE CIIOBA Yenogek B XX BEKe MOSIBIIA-
€TCsl HOBOE 3HAUCHME ‘JINYHOCTbh KAK BOIUIOIIEHHE BHICOKUX MOPAJIbHBIX U MHTEIIIEK-
TyaJIbHBIX CBOMCTB’.

[NosiBeHue 3TOTO 3HAYECHHSI MOYKHO OOBSCHUTH JBYMS IPHYMHAMH B UX XPOHOJIO-
TMYECKOW MOCIIEI0BATEILHOCTH. Bo-TIepBbIX, — 00J1ee MO3HUM 110 CPABHEHHUIO C JIPY-
MMM €BPOINEUCKUMH SI3bIKAMU BO3HUKHOBEHHEM B PYCCKOM s3blke KoHuenta JIMY-
HOCTD u, cnenoBarenbHo, 6051€€ MO3AHUM Pa3BUTHEM COOTBETCTBYIOIIETO 3HAUCHUS
y CIIOBa JIUYHOCMb — ‘MOHAJA, TIO-CBOEMY, €IMHCTBEHHO €ii CBOMCTBEHHBIM 00pa3oM
BOCIIPUHHUMAIOIIIAs, OTpakaromas u cozaromas B cede mup’ [18. C. 273]. Ilo MHeHHIO
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B.B. Bunorpaznosa, 1anHoe 3HaueHHe (POPMHUPYETCSI B PyCCKOM JIMTEPATYPHOM SI3BIKE
auub B 20—30-x rogax XIX Beka [Tam xe]. Bo-BTOpBIX, MOSIBIEHUE Y JIEKCEMBI
yenogex HOBOTO, HE XapaKTEpHOro JuIs s3bika 3noxu [lymkuna u snoxu JlocroeBckoro
3HAYEHUs1, 00YCIIOBIIEHO MPOLIECCOM JIECAKPATU3ALMN PYCCKOTO SI3bIKA B IIEJIOM U TIPEXK/Ie
BCET0, KOHEYHO, II100aIbHBIMA U3MEHEHUSIMH B S3BIKE B COBETCKYIO DIIOXY.

BepneMmcst k 3HaueHHI0, oTpakeHHOMY B CIi0Bape »KMBOTO BEJIMKOPYCCKOT'O SI3bIKa:
«HEPEJIKO Yel06eK 3HAUUT CYLIECTBO, JOCTOMHOE 3TOr0 MIMEHW» (T.€. YENIOBEK B BBICOKOM
CMBICIIE ATOTrO cj0Ba). /laHHOE 3HauYeHHE MOJAPa3yMEBAET JBa IOHUMAHMS BBICOKOM
CYIIHOCTH Y€JIOBEKa: B COLMATBHOM (MHUPCKOM) CMBICIIE U AYXOBHOM (CaKpajibHOM)
cmbicie. PaszBuBiieecs k cepenuHe XX Beka MPOU3BOAHOE OT HEr0 3HAUCHUE «JINYHOCTh
KaK BOIUTOLIEHUE BBICOKMX MOPAJIbHBIX U MHTEJIEKTYaJIbHBIX CBOWCTB» OTpa)kaeT MUp-
CKO€ IIOHMMAaHKE 4€JI0BEYECKOM CYLIHOCTH, a BblieneHHble B.M. Jlanem crenenu gemno-
BEYECTBA «YEJOBEK TYXOBHBIN» MU «YEIIOBEK OJIarOJaTHBINY MEepenarT TyXOBHOE
(cakpanbHOE) €€ IOHUMaHUE.

[lo HammeMy MHEHHIO, U3 3HAYEHHUS «Yel06eK 3HAUUT CYIIECTBO, JOCTOMHOE ITOr0
uMeHn» B XX BeKe BO3HHMKAIOT JBa CMBICIIOBBIX OTTEHKA: YeN06EK — JMO 38YUUM
eopoo (Beipaxkenne u3 npecsl M. I'opsroro «Ha nue» (1902), x. 4, cnoBa Catuna
«Yeno-sex! Imo — eenuxonenno! Imo 3gyuum... 2opoo! <..>» [19]) u nacmoawuii
yenogex (yCTONUMBOE BBIpa)KeHHE COBETCKON smoxu: cp. «IloBecTh 0 HacTosIEM
yenoBeke» b.H. Tlomesoro, 1946 r.), «Kak BocmuTaTh HACTOSIIETO YEIOBEKA»
B.A. CyxommuHckoro, 1975 r.). bin3kum 1o 3Ha4eHUIO JaHHOMY BBIPAKEHUIO SIBIISETCS
BBIPA)KEHHUE Ue06eK ¢ DONbULOL OYKEbl — YEIOBEK BBICOKMX MOPAJIbHBIX JIOCTOUHCTB
U KadyecTB (BbIpaxeHue u3 ouepka M. ['opekoro «B.U. Jlenun», 1924 r.) [20]).

PazpymrensHbiil nadoc roprocTH HAMOMHSAET CMBICH CIIOBA Ye€108€K TIOCHe YIO-
TpebJieHus ero B BIpakeHuU B nbece [ opbkoro. Iladoc 3TOT BXOIUT B copepxaHue
xoH1enta YEJIOBEK B s3bike panHux npounsBeneHui nucarens («Makap Yaapay, «Cra-
pyxa Uzeprumb», «Yenkamn»). Beipaxenue u3 nbecsl «Ha aHe» mocne mmpokoro pac-
IPOCTPAHEHUs €r0 B PYCCKOM JIMTEPATypPHOM fA3bIKE B NEpBOM TpeTH XX BeKa HUBE-
JHUPYET JTYXOBHYIO COCTABIISIOLIYIO B CEMAaHTHKE JIEKCEMBI Ye106€eK, COXPAHIBIIYIOCS
B cepenuHe XIX Beka u orpaxkeHHyto B CinoBape B.1. Jlans.

Heo0xoauMo HamoOMHUTB B CBSI3U C 3THM MPOBUIAYECKHE TI0 CBOCH CYTH CJIOBa
®.M. [locroesckoro, npousHeceHHsle UM B 1880 r. B «llymkuHckoi peun»: « CMupHCh,
rOpABbIN YEJIOBEK, U IIPEXkAE BCEro CIOMU CBOIO ropaocth» [21. C. 404].

CemaHTunKa cnoBa yesioBek (n1toau)
NO JAHHbIM 3TUMOJIOTMYECKNX CIOBapen

J171s1 BBISIBJICHHSI CAKPAJIbHBIX CMBICIIOB B CIIOBE %e106¢K HEOOXOIUM CPaBHUTEITh-
HBI aHAJIN3 €0 CEMAHTUKH B TOJIKOBBIX M 3TUMOJIOTMYECKHX clIoBapsix. PaccMoTpum
STUMOJIOTHIO CIIOBA 4el106eK, a TaKKe ITUMOJIOTHIO €ro (pOpMbl MHOXKECTBECHHOTO
quclia 1io0uU.

B Otumonornueckom cnoBape pycckoro sssika M. dacmepa: «lIpacnas.
*Celovekn<...>, ntur. cilvéks «genoBek». <...> [lepBas yactb — Celo- — cOmmKkaercs
C Yensaovb, nanee — ¢ Jap.-uHI. kulam «cTamo, MHOXKECTBO, CEMBSI, PO/I», TPeU. TEAOG
«roimay, upi. cland, clan «mmoTomcTBO, pomy murt. Kiltis, kiltis «pom». Bo Bropoii yacti
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YCMAaTpHBAIOT CJIOBO, POJICTBEHHOE JIUT. vaikas «Malb4uK, peOCHOK, JITIIL. vaiks — TO e,
ap.-tipycck. waiks «cimyra» [22. C. 302].

B Hcropuko-srumonoruueckoM ciosape I1.5. Yepnsix: «CiioxxHOE, 1ByXOCHOBHOE
cioBo. IIpoucxoxaeHue ero BbI3BajI0 MHOXKECTBO CYXKACHUN. Y CcTOHUYMBEE APYrUX
cuMTaeTcss 0OBICHEHHE, IPEIJIOKEHHOE <...> HEMELKHUM JTUHTBUCTOM LluMMmepom,
0 MHEHHUIO KOoToporo o.-c. *Celoveks B mepBoii cBoeil yactu <...> CBSI3aHO C 0.-C.
*Celjadb » pyc.uensiow; n.-e. kopeHb *kel — «pomy, «KIan», «CTas», «poiy, «romma» <...>;
BO BTOPOil — ¢ JHT. vaikas — «IUTS», «IETEHBIID), KIIOTOMOK», «MATBYHK» <...>,
vaikis — «mapeHby, «0aTpax»; JaThIll. Vaiks — «MaJbuuK», «HOHOILAY, Ap.-Tp. Vaix —
«paboTHUKY, «OaTpak» vaiklis — «cbia». <...>. T.o., cTapiiee, nepBoOHaYaILHOE 3HAY
o.-c. * Celoveks: * ¢(b)loveks — «TUTS», KOTIPBICK», KIIOTOMOK CEMbH, PO, KIIaHa»
[23. C. 378].

OueBUIHO, YTO Ha OCHOBE JIAHHBIX TOJIKOBAHUM B CEMAHTUYECKON CTPYKTYpE CJIOBA
Ye08eK MOYKHO BBIJICIUTh CEMBI ‘pOJI, CEMbsSI’ M ‘MaJIbUUK, CbIH’, ‘AuTs *. Kpome Toro,
B 3TUMOJIOTHYECKUX OOBSICHEHUSAX €CTh 3apOBIII eIle OJHON ceMbl — ‘pabOTHUK,
OaTpax’.

[To muenuto B.B. Bunorpanosa, «IlepBonavanbHoe 3HaueHue y cioBa Cetovekn
MpeoiaraeTcss ‘My>K4rHa KakK WwieH poja’. ITo CIIOBO CHOPMHUPOBAIOCH B MEPHO]
pOIIOBOY opraHu3anuu. B 3T0 BpeMs 4enoBeK MOT OBITH TOJBKO B COCTABE CBOETO
pona, mIeMeHH; BHE €ro OH He ObUI «YeJIOBEK», OH ObUT Bpar, OH ObLT OECIIOMOIICH
[18. C. 817].

YTOUHUM CEMAaHTUKY KOPHS -71700- TI0 JAHHBIM 3TUMOJIOTUYECKUX CIOBapei pyc-
CKoro si3bika. B cioBape M. ®@acmepa:

«nof, pol. <...>, yKp., OJIp., 1700, 1ICNaB. 1700b, ciaoBeH. ljud, ap. yemr. 1’ud, gemr. lid,
nofnsck. lud, orcrona 100u MH., YKp. ar00u, p. pycc., cr.-cias. Jlroauie MH. <...> nanee
JIp.-pyCCK., CcT.-ciiaB. JIloAUHB «CBOOOJHBIN YenoBek» <...>, YKp. JHOOUHA «YEITIOBEKY,
Jp.-pycck. Jloocanun <...>. // PogctBerno ymr. liaudis «Hapomy. <..>, np.-B.-H. liut «HApomy»,
cp.-B.-H. liute, OypryHz. leudis «cBOOOTHBIN MyX (UEJIOBEK)», a Takxke rped. EAevBepog
«CBOOOJHBIN (YeNOBEK)», Jat. liber — 10 xe» [24. C. 545].

B crnoape I1.51. UepHbIX:

«JIHOJAU, — mn. u. ot uenosex. Cobup. moa <...>>. YKp. JIOIH, Jr01 <...>; OJp. Jwoaai,
g <..>; Ooir. ycTtap. gwoae, mH.,<...>; cioBeH. ljudie; yem. lide — «wrromm», lid —
«Hapoy (...); moibcek. ludzie, lud — «Hapomy <...>, np.-pyc. moaue (Octp. eB.), JI0abe
(P. mpag.), aroau (ITos. Bp. 1. <...>), MOAb — «HAPOAN<...>. H.-¢. KopeHb *leudh — «BEI-
pacTatb», «pa3pacTaThesy, «IpHOaBIAThCS» <...>. Cp. auT. liadis — «Hapomy»; rot. liu-
dan — «pactiy; mp.-B.-HeM. liut — «Hapom»; cp.-B.-HeM. — liute (coBp. HeM. Leute) — «iro-
Ty Tipe liotan — «pactiy; natuH. liber — <...> «cBoOOHBIIN <...>; Tpeu. elevfepog <..> —
«CBOOOJIHBIIY, «HE3aBUCUMBINY, «Omaropoaubii» [25. C. 498].

Takum 00pa3om, nepBOHAYAIBHOE 3HAYEHUE KOPHS ~1100- — ‘Hapox’ . B cemaHTHKe
KOPHSI POCMATPUBAETCS CBsI3b ¢ MHAoeBponeiickuM *leudh — «BeIpacTathy, «pa3pac-
TaTbCS», «IPHOABIATHCS», TO €CTh CEMa ‘PacTH, BhIpacTaTh’ B 3HAUYCHWU KOPHS M3HA-
YanbHas. B COBpEeMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE COXPAaHHIOCHh COOMPATENbHOE CYIECTBUTENb-
HOE /1700 CO 3HAUCHHWEM ‘JIFOJTH, TPYTIINa JF0IeH, 00beAMHEHHBIX OOIIHOCThIO KAKHX-THO0
YCIIOBHHA (COIMATbHBIX, MPO(ECCHOHATBLHBIX U T.11.)", UMEIOIIIEE Pa3rOBOPHBII OTTEHOK.
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OueBuIHO, M3HAYATIbHASI CEMAHTHKA COOMPATEIbHOCTH, MHOKECTBEHHOCTH B KOPHE
-71100- TIpeionpeieuia yrnoTpeOIeHne JeKCeMBbl 100U Kak (HOpMbl MHOKECTBEHHOTO
yucia JUIsl CJIOBA 4en08eK B PYCCKOM U JPYTUX CIaBSIHCKUX si3blkax. Popma enumHCT-
BEHHOTO YMCIIA C JaHHBIM KOPHEM B 3HAUCHUH ‘YEJIOBEK YHOTpPEeOJsIeTCsl B HACTOsAIIEE
BpEMs TOJIBKO B YKPAMHCKOM SI3bIKE: JI00UHA.

CemaHnTumka cnosa JiloAMH B TOJIKOBbIX C/IOBapPAX
OpeBHEpPYCCKOro a3bika 1 cnosape B.W. dansa

B «Marepuanax mis CnoBaps apeBHepycckoro sizbika» WM. Cpe3neBckoro y ciosa
JII0OOUH® BBIJICIEHBl 3HAYECHUS: ‘UeJIOBEKD’, ‘OJIMDKHUM, Apyr’, ‘POCTONIOAMH’, ‘MUpPS-
HunH’ [5. T. 2. Cr. 94].

B «CrnoBape pycckoro si3pika XI—XVII BekoB» CyIIeCTBUTEIBHOE 1100UHD UMEET
3Hauenus: 1. Yenosek; 2. [Ipocromoaun; 3. YenoBek, He NMpUHAAISKALIMN K TyXO-
BEHCTBY, MUpsiHUH [26. C. 343]. V cnoBa 100u (n100ue) mects 3Hauenuit: 1. Jlroau;
2. Hapon, noaanHble, CBOOOJHOE HACEIEHUE CTPaHbl, KHSHKECTBA, ropoza // Husmmui
CJI0¥ cBOOOAHOTO HaceneHus; 3. 3aBUCHMBIC JIMIIA, a TAK)KE CIYTH, Yelsllb, paodbl;
4. Cugereny; 5. [locroponnue, nqpyrue moau; 6. Mupsse; J1to14, He TpuHa IeKalue
K qyxoBeHCTBY [26. C. 341], y cioBa 1700 — 3Ha4YECHUE COOMPATEIIBHOE.

HeoOxonumMo ormeTHts, uto B cioBape B.M. [lans ciioBo sr00uns paccMaTpuBaeTcst
TOJIBKO KakK JUaNeKTHOE: «/I100unv<..>ps3. €IUH. YUCIIO OTb 100U, Ye0BhKb; UCTaph,
rpakAaHUHb, 0OBIBATEIb, BOJIBbHBINA YeTIOBNKD (HE KPECThSIHUHD); HBIHN: TIPOCTOMIOMHD
i 4estoBhkb U3k 4epHU, MyXukb» [9. 1. 4. C. 284]. B kauecTBe WIIFOCTPALIMH ITOTO
CJIOBA B KOHTEKCTE MOKHO NMPUBECTH NocoBuIly u3 coopuuka B.1. ans «IlociaoBuiisl
pycckoro Hapona»: «Jlromei-To MHOTo, /1a yenoBeka HeT. JIroJuHa He 4YelOBEK»
[27. C. 195].

N3 paccMOTpeHHBIX TOJKOBAaHWWA BHUJIHO, YTO M3HAYAJIbHO B CEMaHTHUYECKOMN
CTPYKTYpE KOPHS -7700- OCHOBHBIMU ceMaMu ObUTH ‘Hapoa’ M ‘cBOOOIHBIN’. OqHO
U3 MIEpPBOHAYAIBHBIX 3HAYEHUH CIIOBA JII0OUHD (MH0OUHA) — «CBOOOJHBIN (BOJIBHBIN)
YEJIOBEK.

Paccmarpusas criennduky konnento UEJIOBEK u JIMYHOCTD B pycckoit Kyiib-
type, }0.C. CTenaHnoB KOHCTaTUPYET, YTO MOCPEACTBOM CIIOB J1700b, JH0OUE, THOOUHD
M3HAYaJIbHO B MOHITHE «IMYHOCTH» BOLIEN KOMIIOHEHT «CBOOOJHBIIDY, «CBOOOHBIN
yenoBek» [28. C. 724].

BbiBOAObI

Hrtak, cnoBo uenogex 00pa3oBaHO Ha OCHOBE JBYX KOpPHEH, NMepBbIi U3 KOTOPBIX
BOCXOJIUT K MHIOEBponeickoMy *kel — «pomy», «Kitan», CeMbs, «CTashy, «pOil», «TOJIay,
BTOpPOH TaKXKe UMEET COOTBETCTBHS B MHIIOEBPOINICHCKHX S3bIKaxX (HAIpuMep, B JIUTOB-
ckoM: vaikas — «IUTs», «IETEHBIID, KITOTOMOK», «MAIbUYUK», B IPEBHEIPYCCKOM:
vaiklis — «cBbIH»), a CJIOBO /00U — Ha 0a3e OJHOT'0 WHIOCBPOIEHCKOTO KOPHS
*leudh — «BbIpacTaTh», «pa3pacTaTbCs», «IpHOaBIATHC» Ha ypoBHE 00IIecIaBIHCKUX
CIIOB: CTapIlee, epBoHavaibHoe 3Hay 0.-¢. * Celoveks: * ¢(b)loveks — «auts», «Coiny,
«OTHPBICK», KIIOTOMOK CEMBH, PO, KIIaHa.
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Crapiiee 3HaUCHHE CII0BA 1700 — «HAPOJ, MOAJaHHbIe, CBOOOIHOE HACEICHUEY.
Ot cnoBa sirodure (1100be) 00pa3oBaHO ¢ TOMOIIBIO cy(hduKca -uH CO 3HAYCHUEM ‘OJIMH
M3 MHOXECTBA, COBOKYITHOCTU CJIOBO J1700uH (n1oouna) . iHaue roBops, 100un —
OJIUH U3 TOJIbl, HAPOJa, HUKAK HE MHAMBUIYaIM3UPOBAHHBIN, O€3TUKHUIN, HE HECyIlHii
Ha ce0e yepThl poja, KjaHa, HO CBOOOIHBIN M HE3aBUCHUMBIN. B ceMaHTHKe JieKceMbl
MIPOCIIEKUBACTCS LEHTPOOEIKHAS 3aBHCUMOCTD OT STHMOHA -1700-.

B otnmnume ot cioBa si700uH CIOBO Yeo8eKk CO 3HAUEHHEM ‘ChIH, OTIIPBICK POJa,
CeMbH’ M3HAYaJbHO CO/ICPKUT B CBOEH CEMAHTHKE IIEHTPOCTPEMHUTEIBHYIO 3aBHCUMOCTb
THUMOHA -Vekb- OT TUMOHA -Cel-: 4eIOBEeK — 3TO CBhIH pojia (Poja YeIoBEYECcKOoro),
HEeCyIUi Ha ce0e YepThl poJia ¥ 3aBUCUMBIN OT HETO (COXPaHHUBIIUNA C HUM CBSI3b).

O4eBUAHO, HE TOJIBKO CEMaHTHKA COOTBETCTBYIOIUX ITUMOHOB (IIpaKoOpHEi),
HO ¥ OCOOCHHOCTH CIIOBOOOPA30BAHMS CIIOB Yel08eK W JII0OUH (1100uU) TIPEAOTPENSITAIN
0COOEHHOCTH (PYHKIIMOHHPOBAHMS ITHX JIEKCEM B PYCCKOM SI3bIKE M MX KOHIIENTYalb-
HYIO 3HAYUMOCTb.

CaKpaanble CMbICJ1bl B CJ1OBE Y€J/10BEK

PaccMoTpeB cioBapHyto cTathio clioBa cbiHb B cinoBape M.U. Cpesnesckoro,
BHIAM, UYTO «CbIHb YeN08IbUbCKbIL (CblHb Yeloslub) 3HAUNT «uenoBbkey [5. T. 3 (P — C).
Cr. 873]. Kpome TOro, 3TO K€ COUETAaHUE CbIHB UYEN08IbUbCKbIL (CHIHb 4eN08rUb) —
«HaMEHOBaHie, nmpunaBaeMoe lucycoms Xpucromsb cedb camomy» [Tam xe].

JIy1st WoUTIOCTpaIvy pUBEAEM IPUMEPBI 3 pyccKoro repeBojia bubmmu: «/la Oyner
pyka TBos Hajg MykeMm JeCHHUIbI TBOEH, Hall CBIHOM YEIOBEUYECKHUM, KOTOPOTO ThI
ykpermin cede» (Ilc. 79: 18) [29. C. 607]; «1 roBoput emy Mucyc: mucHIBI UMEIOT HOPBI
U NTULBI HeOecHble — THe3na, a CeiH YenoBedyeckuili He UMEET, T/I€ MPUKIOHUTH
rosioBy» (M. 8: 20) [30. C. 27].

Bwmecte ¢ Tem B Tekcrax CasmenHoro [Iucanus nexcema uenosex ynorpeoisercs
B JIBYX OCHOBHBIX 3HAYECHHUSX: B MPSIMOM HOMHUHATUBHOM 3HAUYEHUH «YEIOBEK — CYyIIIe-
CTBO UYEJIOBEYECKOTO POJIa» M B CaKpaJbHO-CUMBOJIMYECKOM 3HaueHUH «YeoBek —
Nucyc Xpucroc». Hanpumep: «Habimronait 3a HENOPOYHBIM M CMOTPHY Ha MPABEIHOTO,
n6o OynymHocTs makozo 4yenoeka ectb mup (Ilc. 36: 37) [29. C. 585]; «Torma
Boimien Mucyc B TepHOBOM BeHIle u B Oarpsiauiie. M ckazan um Iunam: ce, Uenosex!»
(An. 19: 5) [30. C. 373].

Takum 00pa3oM, BHITIOJTHEHHBIH HAMU 3TUMOJIOTUYECKUI aHAIIU3 CIIOBA Yel08eK
B COIIOCTABJICHNH C aHAJIM30M €T0 CEMAHTUKHU B TOJIKOBBIX CIIOBApSX Pa3HbIX NMEPHOI0B
C MUHMMAaJIbHBIM TIPUBJICYCHHEM KOHTEKCTHBIX YIOTPEOICHUI TTO3BOIMI YBUIETD, YTO
JTAaHHOE CJIOBO B PYCCKOM SI3bIKE 00J1ajiaeT ri1y0OKHM CaKkpajdbHBIM COJIECpPKAHUEM.
HecMoTps Ha cexkynsipu3aIuio ero CEeMaHTUYECKON CTPYKTYPhI: aKTyalu3aluio B HeH
3HAYCHMS ‘TMYHOCTh KaK BOIUIOIIEHHE BBICOKMX MOPAIbHBIX U WHTEICKTYalbHbIX
KauecTB’ U yTpaTy 3HA4eHHS ‘CYIIECTBO, JOCTOMHOE 3TOTO MMEHHU (C yUETOM CTETeHEeH
yenoBeyHocTH 1o B.1. [lanro: «4enoBek MmIOTCKUi, MEPTBBII), «YETOBEK YyBCTBEHHBIM,
MIPUPOHBII, «UEIIOBEK TYXOBHBINY, «9€JIOBEK OJaroJaTHbIN» ), Ha STUMOJIOTHYECKOM
YPOBHE OHO COXPAHMWJIO CBOM IyXOBHBIN MOTEHIIHAIL.

CKpbITBIE BO BHYTPEHHEH (hOpME CIIOBA Yello8eK CaKpallbHbIe CMBICIBI «ChIH poJia
yeoBeueckoroy, « CelH UeltoBeuecKuil» OTCHIIAIOT HAac K TekctaM BeTxoro u Hosoro
3aBeToB.
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